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Communicative Language Teaching
In Korean Public Schools:

An Informal Assessment

by Dr. Samuel McGrath

Introduction

T his article focuses on the current status of communicative language teaching in the public schools in
Korea. In order to promote communicative competence in the public schools, in 1992, the Ministry of

Education mandated that English teachers use a communicative approach in class. They envisioned commur
cative language teaching (CLT) replacing the traditional audio-lingual method in middle school English teaching
and the dominant grammar-translation method of high school teaching. The new approach was supposed to stz
in the schools in 1995. Six years have passed since the policy was adopted. However, no formal assessment
the government seems to have been done on the success or otherwise of the program.
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Language Institute of Japan
Scholarship Again Available!

Workshops are perhaps Asia’s most recognized Language Teacher Training program. This is a premier week-lo

training

The 2001 LIOJ Summer Workshop will be held August 5 to 10 in Odawara, Japan. The Language Institute of Japa’%Summer

seminar, where teacher-trainers from throughout Asia and the world present current methodologies in language t

aching at

both introductory and advanced levels. We would like all KOTESOL members to consider attending this high-gowered

teacher development program. Over 4,000 teachers have attended LIOJ Workshops in the past 31 years!

Each year since 1969 many well-known teacher trainers in the fields of language teaching and intercultural commpnication

have been LIOJ International Summer Workshop for Teachers of English guests at the Workshop. The Summer
have hosted guests and scholars from Cambodia, China, Indonesia, Korea, Laos, the Philippines, Singapore, T

orkshops
iland and

Vietham. Morning classes run three hours a day for the duration of the Workshop. Prior to the Workshop, participapts select

a class to join, and continue with that class throughout the week. The morning classes are always popular for a

umber of

reasons, one of which is that they give the participants the opportunity to share some of their own expertise with their peers.

Internationally renowned guests in recent years have included:

J.D. Brown, Kip Cates, Colin Granger, Kathleen Graves, Brenda Harris, Marc Helgesen, S. Kathleen Kitao, Ken]i Kitao,
Kaoru Kobayashi, Alan Maley, Yoko Matsuka, Tim Murphey, Sen Nishiyama, David Paul, Michael Rost, Susan Sterppleski,

Peter Watcyn-Jones, and Boyce Watkins.

Workshop participants are able to choose from a variety of presentations each afternoon and evening. The prgsentations
cover a wide range of both practical and theoretical EFL-related topics, as well as topics related to international eflucation.

In addition to the professional development activities, we have some fun in the Workshop. Besides the opening arjd closing

night parties and an evening out in the town of Odawara, in the middle of the week LIOJ hosts “International Night

"which

is always very popular. Participants spend the evening exploring displays from different countries around the wprld and

watching cultural performances.

For more information on the Workshop,

check their website at or mail to
www.geocities.com/Athens/Delphi/4091/workshop.html  LIOJ Asia Center Odawara

or contact them at (email) <lioj@pat-net.ne.jp> 4-14-1 Shiroyama

or (Tel) +81-465-23-1677 (Fax) +81-465-23-1688 Odawara, Kanagawa 250-0045 JAPAN

KOTESOL-LIOJ Scholarship Detalls

As for the past five years, KOTESOL has a scholarship available for a practicing primary/secondary school teache
this pre-eminent program. The Scholarship winner will deliver two presentations at the Workshop:

a) a teacher-training workshop on a theme of interest to secondary school teachers of English,

b) a presentation on a theme related to English education in Korea;
as well as

c) prepare a simple table exhibiting “Korean culture,” and

d) prepare a brief demonstration of an aspect of Korean culture.

The Scholarship will
a) reimburse round-trip airfare from Korea to Japan,
b) reimburse round-trip ground transportation expenses from the airport to LIOJ,
¢) waive tuition for the Workshop, and
d) provide room and meals for the teacher participant for the duration of the Workshop.

If you are interested, please ask your KOTESOL Chapter President to nominate you by April 13, 2001. You
currently employed in a Korean primary/secondary school, and a member of KOTESOL to qualify.

We require your CV (resume) and a short statement (250 words maximum, in English) on “How | will share this trg
benefit English language teaching in Korea.”

to attend

must be

ining to

Email your CV and statement k@O TESOL @Chollian.net

J
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Let’s go for the Korea TESOL ideals

D ear KOTESOL Members,

Spring is coming. Willows have got their new buds, magno-
lias are getting ready to burst out their flowers, and azaleas
are going to redden mountains. New lawn buds are awaken-
ing and collecting energy to sprout up, breaking the earth.
All things will enjoy their lives when spring comes, and
bear fruit in autumn. | have a hope that Korea TESOL will
awaken, get into action, and go for its goals as the new spring
comes.

The most important role of Korea TESOL is to advance

English Education and Teaching in Korea. English educa-

Pr%ident's tion was done mainly through “eyes” before, but it is being
bY done through “mouths and ears” since English education
Hyun Taeduck was introduced at the elementary school level. The seventh

| \/ l%Sage educational curriculum emphasizes the importance of com-

municative English teaching. KOTESOL will be able to fa-
cilitate the implementation of the new curriculum.

KOTESOL is asked to devote itself to disseminate ground floor teaching experiences.
Theories can be learned by reading academic papers, articles and books, but teaching
techniques and skills are acquired by actual classroom teachings. The Korean proverb “A
hundred hearings are not worth a single viewing’should be replaced with “A hundred
viewings are not worth a single experience.” Classroom experiences are expected to be
disseminated through conferences, workshops and seminars. Korea TESOL is a most ap-
propriate organization in performing this task.

All our members are wonderful human resources. We have much potential for developing
useful teaching materials, and for writing books. Let’s go for these ideals which we be-
lieve in. We can develop a book on teaching skills, a teaching resource book, a classroom
English book, an everyday idiom book, a Konglish book, and/or a Korea tour guide book.
Let's share this idea among members and see the fruition realized.

I am ready to listen to ideas and opinions of KOTESOL members, and to do my best to
facilitate members’ job-related work. | understand KOTESOL exists for the advancement
of English education in Korea and to help its members.

We need to initiate positive changes before we are asked to change ourselves.

Editor's Note: Dr. Hyun Taeduck became KOTESOL President upon the resignation of Andy Finch, whesrgfofonent in
Hong Kong. We join all KOTESOL Members in welcoming Dr. Hyun, who succeeded to the Presidency in January, nine
months prior to the scheduled change in office (see the KOTESOL Constitution at the back of this issue for legal particulars
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Communicative was to be shifted to a form of teaching thaind introduce activities to get the students
Language Teaching would develop learners’ communicativecommunicating. Rote and rigid teaching
(continued from the front page) competence. The government’s intentiofrom a prescribed textbook is discouraged,

was to prepare Koreans, not just to knowhough use of a textbook and grammar
Since this paper is based on a survey thabout English but to be able to function irstudy are not eliminated altogether.
was not conducted according to stringent (Ministry of Education, 1992). The
academic research practices, it may handerlying reason for government’s new Implementation of CLT in
considered an informal assessment. Thmlicy on English teaching in the public
author undertook this informal survey durschools was its wish to keep Korea com- Korean Schools
ing the summer and fall of 1999 betweepetitive in a global economy. Conse-
two different groups of students and teactguently, through the Ministry of Educa-Has the shift in focus to communicative
ers. The first group consisted of slightlytion, it replaced the grammatical syllabugnglish over the last six years, according
more than 100 Korean English teacherthat emphasized grammar-translatioto government policy, made any difference
from middle schools and high schools irteaching and introduced a new series d@f the way English is now taught by the
South Kyongsang province who wereaniddle school and high school textbookseachers or learned by the students in Ko-
rean schools? The answer generally seems
. . . . . to be no. Students in the survey said the
Active student learning is the main learning traditional teaching methods and the gram-
style advocated by CLT mar approach are still most common in
the high schools from which they gradu-
ated. Greater use is made of tape record-
attending summer in-se_rvicgs at KNU, correspond to the new teaching ape's and audiovisual equipment and mate-
(Kyungpook National University) and aty 40 additionally, the government defials but little activity takes place in the
the Teachers Training I_nstltute in Kum"clared that English teaching would begiﬁ;la.ssroom to encourage English conver-
The second group consisted of nearly 104 «rean elementary schools beginningation among students. Graduate students,
graduate and undergraduate students ity 997 \where the focus would also be of@ny of whom are practicing teachers,
KNU during the fall semester, 1999. All 5 iring communicative skills in English.Said that some attempts are being made
respondents were asked to discuss in smalll by some schools to encourage use of the
groups ten common questions about En- . CLT method in English classessener-
glish teaching and learning in Korean COMMUNIcative Language o nowever, itis not used widely and the
schools. Then, during another class they Teaching (CLT) old way of teaching English is still the norm.
were asked to individually write a com-

mentary on the ten questions in the forMe, hing English by using a communicaThere are many and varied reasons for this
of aletter. The conclusions mentioned ifye anproach was not a new concept ikack of wide implementation of CLT in
this paper on the status of CLT in Koreag, i |anguage teaching in 1992. Thigorean schools. From the students’ per-
public schools come from the results ofyyjo"of teaching and learning had beespective, the main reasons are related to
this survey. practiced in England and other West Etin-school factors. They said the teachers
ropean countries since the 1970s (Richardsly do what is expected of them; namely,
English Teaching in Korea  and Rodgers, 1986, p.65) when ongointgach students the material that will ap-
economic and social changes in Europeear on the tests. In terms of participatory
Prior to 1992, the grammar-translatiofvere similar to changes occurring in Kolearning through student interaction, it is
method of teaching English in high school§ea today. difficult for teachers to encourage students

throughout the country was generally the to be active in class because of the large
acknowledged and accepted core methdd essence, the CLT approach is to teaatiass size, on average 40-50 students.

of instruction and evaluation. Audio-lin- English for the purpose of communicationThus, it is impractical to have exercises
gual instruction was offered in the middlghat is, to give students the ability to usand activities related to speaking English.
schools by way of cassette tapes and lafite language rather than simply to knowoo few students would have an opportu-
guage labs, more as a means of addirifg structure, grammar, and vocabulannity to participate and it would reduce the
variety to the textbook material than toActive student learning is the main learntime the teacher has to cover the textbook
encourage the students to use Englisig style advocated by CLT (Li, 1996,material. Plus, even if time were avail-
Essentially, the grammar, vocabularyp-678). This is achieved through particiable, many Korean English teachers don't
translation style of teaching from a textfation in communicative activities such ageel confident enough in their ability to
book prevailed in virtually all schools, anddialogues, games, role-plays, discussionspeak English to encourage the students
students sat at their desks and passivdljterviews, guestions and answers, pete do so. Similar difficulties also make
engaged in the mechanical practice of angonal anecdotes, and self-introductionsyriting exercises impractical in class. The
lyzing language patterns pertaining to tectRmong others. Teachers are to be facilitteeacher doesn't have enough time to cor-
nical and structural English (Shaffer,1999)ors of communication where their role igect the students’ writing mistakes or to
to create a classroom environment thaeach them writing in the first place. And,
In 1992, the government mandated purposely encourages students to interagltimately, students don’'t need good writ-
change to this traditional approach. Beby speaking to one another in pairs or ing skills to get a good score on the tests.
ginning in the 1995 school year, the focusmall groups. Their main job is to desigrConsequently, these functional activities
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are not a part of English language learrsay it's impractical to implement the comthat the policy of the Ministry of Educa-
ing. municative approach in Korean schoolstion for communicative English teaching
has not made any significant inroads into
Students also spoke about various pre¥he teachers also had much to say abouwplacing the traditional way English is
sures on the teachers from parents and theal testing which they said was necessatgught in Korean schools. At best, the
school. Parents expect their children td communicative English was to be thepolicy seems to have been only half-
do well on school tests and consequentityle of teaching in the schools. They saileartedly adopted by school administra-
expect teachers to teach them the test mtie main difficulty is class size. There ar¢ors and only partially implemented by
terial. The school’s goal is to have as manjust too many students in any one class sbme English teachers.
students as possible pass the tests anddst them orally. It would take a long time
have a high percentgge of its students do finish even one round of individual oral Conclusions and
on to university. This causes teachers tests and there would be nobody to super- o
drill the students into memorizing wordvise the other students while the teacher Implications for Students
lists, grammar rules, and idiomatic expreswsvas conducting the tests. Another obstacle
sions in order to prepare for the Englislis the assumed subjectivity of oral testdore in-depth research is needed to thor-
test. The most important thing of all isHow does one judge the content of an oralughly assess the success or otherwise of
that students get a good score on the tettst and the language used by the studerkie CLT “experiment” in Korean schools.
Teachers feel they would individually useSolutions need to be raised and examined
The English teachers who gave their viewtheir own standards of correctness and flwen how some of the obstacles to imple-
offered some of the same reasons as diahcy because their colleagues wouldnihentation can be overcome, especially at
the students. Some said they would likagree to use the same evaluation criterthe administrative and education system
to teach using the CLT approach but it igh atest. Plus, the teachers would all matkvels in order to create an environment
impractical to do so. Korean classes artheir own students too high. Unlike Enfor teaching functional English. The En-
simply too large to efficiently hold inter- glish grammar and vocabulary and tranglish language curricula in universities that
active exercises in the classroom. Coration where objectivity is more obvious,have a teachers college may need to be
trol would be impossible to maintain ancoral testing doesn’t have such clear meaxamined in order to assess how well pre-
teachers would quickly lose their author
ity over students. Plus, even if classes were . .
Sma”er, the students would not respond the |mpaCt On teaCherS needs tO be examlned
well because they are not used to the kind

of participatory learning that CLT pro- gres of right and wrong. And, they saigared young student teachers are to teach
poses. And Korean students aren't motjt \yas upsetting that there are no presommunicative English when they gradu-
vated to speak English because they dorgtyiped, ready-made oral tests given tate from college and enter the school sys-
have the opportunity to practice Englishhem py the school or Ministry of Educatem as English teachers. Practical infor-
outside class. For all but a few of themyjon  presumably, they are expected tmation would appear to be needed about
there are no English speakers in thejesign their own tests even though thegral evaluation and testing methods and
neighborhoods that they could speak tQyrent given any training in how to do it. the feasibility of replacing grammar-based
Moreover, students are still tested on gram- tests with oral tests. Discussion may be
mar and vocabulary in their school testg) the subject of training, or in-serviceneeded related to EFL teaching vs. ESL
so they know these are the important thingge teachers said that very few of them haeaching; distinguishing between the two
to learn. received training in the communicativeand identifying which is appropriate to

. teaching method. The government hagdopt or adapt in the Korean public school
Most of the teachers confirmed what theyovided only limited funding for train- system. And finally but not conclusively,
students said, namely, that they don't spegg 5o only a small number of teacherthe impact on teachers needs to be exam-
English well enough themselves to diagoy|q attend when sessions were heléhed in order to assess what it means for
logue with their students. Nor do they havgost teachers have little understanding dhem to discontinue a long established and
a sufficient understanding of English oic) T methods and virtually no informationfamiliar form of teaching, and to be man-
American culture to readily answer quesahoyt oral evaluation. The informationdated to replace it with a new, untried, and
tions raised by the students. The risk Ghat some of them do have, they learnesnfamiliar approach. Such collective re-
losing face through their inability to speak general methods courses in universitgearch would go a long way toward as-
English well, or the potential loss of ré-gr from attending one or two teacher consessing the merits and success of the 1992
spect of their students because they caidrences, or from a demonstration lessapolicy on English language teaching in
answer their q.uestions, inhibits many fronheid at a high school. As a consequencéprea.
even attempting the communicative apgejr understanding of CLT is patchy and
proachinclass. It's saferin terms of maingagmented, not nearly enough to givdhe schools were the main focus of the
taining their image as teachers to simply,em confidence to teach this method idiscussion simply because they are at the
teach the familiar and secure grammafe classroom. center of public policy for English educa-
method. Until they are better prepared in tion in Korea. Assuming that many of the
terms of their own English language proy, short, then, if substance can be given gomments relating to the lack of commu-
ficiency and they understand CLT bettefe opinions of the Korean students andicative teaching in schools are valid, what
and the school situation changes, teachegs;chers who were surveyed, it appears

continued on page 11
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2001: A Language Odyssey  Reportonthe ThaiTESOL conference
“The Power of Practice”

by David McMurray

The long journey that our foreign language teaching professidhAndrew Finch

has taken — including the exciting innovations, trials and tribu-

lations — comes into focus at the next Pan-Asian Confererlc@ TESOL has come a long way in the years leading up to its
2001: A Language Odyssey. 21% International Conference, which took place in the Queen’s

Park Hotel, Bangkok, on January™8 20". Hopefully,

The conference begins by listening to the voices of youth. Im'zso'—’ when its Z1Conference arrives, will also have a

school-aged students from Korea and elsewhere around the of sponsors (some of them able to finance a sumptuous Hotel
who are taking part Venue) and myriads of dedicated members who can be counted

in an Asian Youth Ontoorganize and implement from year to year. These were my
Forum will address thoughts as visiting KOTESOL representative, as | set out to

Pan . the 2,000 or so ex- investigate a number of questions:
Asia

pected participants. "What can KOTESOL learn from ThaiTESOL in terms of con-
Dennis Woolbright, ference organization and general organization (and vice versa)?

edited by David McMurray || a teacher known .what links exist between the two organizations, and how can
across Asia for his these be strengthened?

popular presentation _ Ar T . I . :
. . . . . e there similarities between the hing situations in Thai-
on “Public Speaking in 3 Minutes,” is coaching these StUdeﬁgﬁg and Korea? teaching situations a

who are sharing an international exchange experience organize . -
by KOTESOL's Carl Dusthimer and JALT’s Kip Cates and tHow do ThaiTESOL and KOTESOL fit into the world TESOL

scene?

host of other generous volunteers.
PAC is a coordinated Pan-Asian series of Conferences, collah3€ first question was answered by two concepts: “organiza-
p’ and “consistency”. 21 years of experience and building

rative research efforts and publications program that has bHEQ
exploring common interests and issues in language teaching _caqmacts has produced a conference that runs smoothly and seem-

learning from an Asian perspective since its inception in 199291y effortiessly. From helpful pre-conference emails to the in-
Three questions relevant to our profession made their debjPEative conference website, the impression was that this event

the first conference held in Bangkok in 1997 and presenterd&f been well thought through. This impression was confirmed
PAC3 are gearing up to answer them. upon arrival at the venue: swift and painless registration; a con-

1. Are we moving toward an Asian methodology? ference bag full of catalogues; a comprehensive conference book;
: : a well-balanced schedule; a reasonable amount of time between
2. What is the usefulness, necessity, and possibility of an AsjBsentations; easy access to presentation rooms; appropriate
model? available equipment; comfortable audience chairs; and lots of
3. How do students learn best in Asia? publishers’ booths in a central location. In other words, the lo-
gistic factors that can have a detrimental effect on participants
EFL needs in Asia are different from ESL needs in the US amall been well-addressed.
UK; perhaps they are also different from EFL needs in South
America and Europe. The Pan Asian Conference is an oppoHaving said this, how did this conference inform me, as a lan-
nity for teachers to share their discoveries about these succegsege teacher? Plenaries by Adrian Underhill and Tom
and how they are incorporating these factors into an improvddtchinson were excellent, as was the “featured speaker” slot
Asian model for an educational system. given by Alan Maley (who works in Thailand). It was worth the
trip to Bangkok just to listen to and meet these people, and to set
The full cast of main and special speakers includes teachers thigobrain cells in motion. The same was not true, however, of
were nominated by their peers to demonstrate the benefit®ibier presentations. As Alan Maley pointed out, Applied Lin-
sharing the ways we teach English with colleagues of other coguistics has not fulfilled its promise of the 1960s, and (as Adrian
tries in Asia: notably, Arunee Viriyachitra, Ph.D., from Chiangméainderhill mentioned), language learning is far too complex an
University, Thailand and Dr. David Nunan who will be collabaactivity to be described by traditional science. Yet the schedule
rating on stage during their plenary presentation. Teacher-traitntained a significant number of presentations which ignored
Tessa Woodward from the U.K., Adrian Underhill of IATEFLpoth of these considerations and propounded views of language
and the Hong Kong and Australian team of Christopher Candliggrning which have been shown to be unfounded in theory and
Ph.D., and Anne Burns, Ph.D. who have made tremendous hgagetice. Another of Alan Maley’s points was that those Second
way in dictionaries, real English and action research are adlsmguage Acquisition (SLA) findings thhave been verified
ready to add to the vibrant debate of what teaching in Asia meams.generally inaccessible to (or ignored by) normal teachers,
This year's JALT Asian Scholar, Raul Laborte, is a high schawid do not reach the classrooms they are intended for. In view of
teacher from the Philippines who will share his insight on wiilgis, KOTESOL would do well to pay attention to contemporary
so many people in the Philippines are fluent in English. Thad proven ideas when vetting conference abstracts.

continued as PAC3 on page 23 continued as ThaiTESOL on page 12
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Empowering Students With Learning Strategies

by Douglas Paul Margolis when they face an unknown item. Windlécs is helpful. One activity to focus on
(2000) suggested that cultural reasons cogroup dynamics isthe fishbowl.” “The
Developing learner autonomy by teachindfibute to this behavior. Regardless of théshbow!” is like a role play, but instead of
learning strategies can increase learn€fuse, however, this strategy tends to breakperformance, the students in the cen-
effectiveness. Three particular areagown the interaction and stop communiter are working through a task or prob-
where Korean students might benefit frongation altogether—which does not help ilem. The rest of the students watch the
a learning strategies approach are the fdearning the new language. Thereforenteraction. Afterwards, students com-

lowing: 1) managing emotions, 2) develproviding students with strategies that
oping compensation skills, and 3) improv4naintain the interaction and facilitate com

ing social interactions. munication will increase their practice tim ¢ ¢
and reduce their frustration. ra I I I I I Ig

Managing Emotions
For overcoming limitations in speaking NOt%

Brown (1980) wrote “meaningful lan- and writing, Oxford (1990) offered the
guage acquisition involves some degref®llowing strategies: switching to thel edited by Douglas Margolis
of identity conflict as the language learnemother tongue, asking for help, usin

takes on a new identity with his newly acmime or gestures, changing the topic, ad-
quired competence” (p. 105). This conjusting or approximating the messagenent about the group dynamics of the

flict arises as self-esteem, ego, and mot$0oining new words, and using circumlopeople in the fishbowl. The teacher can
vation face the inevitable errors and fruscution or synonyms. laddition, other help the discussion by asking questions
trations of language learning. Studentstrategies might include using metatike, “who talked the least?” “Who
who can manage their emotions well wilPhors, associations, common experitalked the most?” “Who facilitated the
more likely make progress. One of the&nces and stories to convey the missingocess?” And “who helped to keep the
simplest strategies for reducing anxietyknowledge. The more strategies fogroup on task?”

though many people ridicule it untilcompensating that students know, the

they've used it, is deep breathing.stfi- more likely they can talk their way outin addition, physical games can develop
dents are aware that deep breathing c&f a pinch. interaction skills. For exampldJhtie the

help relax them, they might discover that Knot,” and “Blindfold.” “Untie the
one calming, deep breath could bdeachers can also increase student colinot” is a game where people put their

enough to help them produce the propd¥ensation skills by promoting creativity.hands into the center of the group and grab
response when they feel tense. Oxfor@ne way is to emphasize divergent thinkthe hands of two different people. Then
(1990) also identified meditation, pro-ing. Instead of questions that demand ortee group tries to untangle the knot with-
gressive relaxation, and the use of mueorrect answer (convergent thinking), giveout anyone letting go. To succeed, the
sic and laughter as other strategies f@tudents tasks that have no single corregtoup must cooperate. “Blindfold” is a
lowering anxiety. Adult students oftenanswer, but many possibilities (divergenpartner game, where one person is blind-
report that a glass of wine before lanthinking). Asking students for ten possibldolded and led around the room by the
guage class makes them more comforgialogues in a given situation, or ten waysther. The blindfolded person is forced
able and open to learning and practicd0 greet people, or ten ways to apologizt rely on the seeing person for informa-
(But not too much!) exemplify this approach. Another techtion. Games such as these focus student
nique is tanot give students translations,attention upon interaction, reliance upon
Additionally, students need to tap into thdranscripts, or “answers” all the time. In-others, and cooperation skills. They are
power of positive thinking. Barrett (1992)stead, help guide students to interpret textdso fun, reduce anxiety, and break the
suggested identifying negative thoughtss they see appropriate and let them faeee.
writing them down, and throwing themmultiple, probable interpretations, rather )
away. Or burning them! Then, have stuthan one correct answer. The idea théconclusion

dents replace the negative thoughts witihere is only one correct answer in second
positive ones, such as: “l can learn Erpr firstlanguage communications is wrondn sum, learning strategies are an impor-

glish,” “I am smart enough,” “I'm mak- and debilitating. tant way to empower students and make
ing good progress,” etc. . . ) their study time more efficient and effec-
Improving Social Interaction tive. Given that research today generally
Developing Compensation suggests that language teaching does not
Skills Many students try to learn foreign lanproduce a linear and predictable develop-

guages alone, divorced from social interment of language skills by students
Communicating in a foreign language alaction. While independent study is nectSkehan, 1996), learning strategies train-
ways requires some effort to compensagssary, students can't develop communing is one way that teachers might be able
for unknown or forgotten words and excative competence without interactionto produce desired results.
pressions. Korean students often freezEhus group and pair work in class are im-
and withdraw from the communicationportant. Also, discussing group dynam- continued on page 10
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Reading for Fluency

by Joshua A. Snyder an unfamiliar word. When we learn outtastes. Korean students have surely been
native language as children, our brains aexposed to books translated into Korean
As teachers of English as a foreign lanforced to guess meanings of unknowifrom English or another language. They
guage, we are often approached by stwords from the context of what is beingshould be advised to recall a book that they
dents asking about the best way to studsaid. This is one way in which we learn tgarticularly enjoyed, find it in English and
English. When asked this question, | firsthink in our mother tongue. Reading withtry reading it anew. It is very important
out constantly consulting a dictionary andhat the book stimulates interest so that
by guessing at the meanings of new wordsleasure can be taken in reading it. Truly

. will help our students think directly in any book, as long as it provides the reader

Teacl]l«]lques English. Thisis a skill that is sorely needegvith enjoyment, will be of help. My Ko-
by our Korean students. rean teacher told me she rédtle House
on the Prairiein English for hours on end

edited by Stephanie Downey Students in Korea have precious few ofdate into the night out of sheer enjoyment.
portunities to practice their English skills It is that type of enthrallment that should
A book, be it a novel or a work of non-be aimed for in reading for fluency.
tell my students to develop a program dfiction, offers students a wealth of real lan-
study that suits their own needs and integuage to digest. By carefully selecting ®ur goal as teachers of English as a for-
ests. |then tell them to follow that pro-written work, students essentially have theign language should be not only to offer
gram regularly, thirty minutes a day fromopportunity to interact with a master of theour students excellent classroom instruc-
Monday to Friday, for example. Then, ifEnglish language. It should be stresseibn, but also to offer them the tools they
the student in question has basic convethat reading is not an entirely passive praieed to improve their language skills on
sational competence, | usually advise hirpess. It is an interactive process that réheir own. Instructing highly motivated
or her to go to the library to choose amjuires active participation on the part oftudents to read for fluency is an excellent
English book and to read that book covethe reader. Reading is in effect communiway to do just that. So please advise your
to cover, using a dictionary only as a lastation between a writer and a reader.  students to go to the nearest library or well-

recourse. To benefit most from reading, stocked bookstore, browse through the
students must be instructed in what | likdt is important to remember that languagsection dedicated to foreign language
to call “reading for fluency.” is a whole, and that working on readindpooks, and choose a book of interest. Tell

will simultaneously improve speaking, lis-them to then take it home and start read-
“Reading for fluency” is very different tening, and writing skills. Itis impossibleing it without their dictionary. If it turns
from the reading exercises with whichto compartmentalize the various skills inout to be boring, they should take it back
most Korean students are familiar. The&olved in learning a foreign language. Irand choose another. The most important
short difficult passages found in TOEICKorea’s recent zeal for communicativething is that the student enjoys the read-
examinations may serve a purpose, blanguage teaching, it is not wise to abaring, so he or she should be ready to try out
achieving fluency is not it. Equally diffi- don the written word. The various skillsseveral different books. Following these
cult passages used in high school and urdemplement each other, and reading wiiteps will result in a steady increase in
versity English classes taught by Koreahelp our students’ speaking, listening anénglish fluency.
instructors who translate phrase-by-phraseriting.
and clause-by-clause likewise do very little THE AUTHOR
to improve one’s overall communicativePerhaps the most important advice we cajbshua Snyder holds a Master of Educa-
competence in English. give to our students is that they approadion degree in TESOL from the State Uni-
their chosen book not as a difficult task t@ersity of New York at Buffalo. He has
“Reading for fluency” entails quick readingbe completed, but as something to be efgught in Korea since 1997 and is currently
using a dictionary only when the meaningoyed. They should choose a book thaj visiting lecturer in English at the Pohang
of a sentence is completely unclear due teflects their own personal interests oynjversity of Science and Technology.

Training Notes REFERENCES: Boston: Heinle & Heinle Publishers.
continued from p.9 - .
Barrett, S. L. (1992)it's All In Your Head, Skehan, P. (1996), Willis, J. & Willis, D.
A Guide to Understanding Your Brain ~ (Eds.).Second language acquisition
and Boosting Your Brain PoweMin- research and task-based instruction.
nesota: Free Spirit Publishing Inc. Challenge and Change in Language
own, H. (1994)Principles of language Teaching Great Britain:Macmillan-
learning and teaching Englewood Heinemann English Language Teaching.
Cliffs, NJ: Prentice-Hall. Windle, S. (2000). From Confusing to
0_Oxford, R. L. (1990)Language learning Confucian: Towards an Understanding.
strategies that every teacher should know  The English Connectio# (6), 1, 6-8.

THE AUTHOR
Douglas Margolis teaches at Dong Seoul
College near Sungnam City. He is th%r
KTT coordinator and a frequent
KOTESOL lecturer and speaker.
Email:dpm123@teacher.com, (031) 72
2245.
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Our Member Spotlight this month is onYeungnam University.” Not only is he him to Thailand and California respec-
Kim Kyung-Yong or Ben as he is knownreceiving useful input from KOTESOL, tively. He adds, “All in all, | think there
among the English-speaking circuit. Hebut he also tries to share his knowledgeas no place more exciting than Manhat-
is employed at Taegu Health Collegeand to work for KOTESOL. So far he hagan.”
teaching internet English and practicafjiven a presentation three times at differ-
English. Also, as an administrator for theent conferences. For Taegu Chapter hek®r hobbies he likes to read books and see
school, he is in charge of international afresponsible for registration. In additiormovies. His most recent extra curricular
fairs. His hometown is Taegu, and hée is now taking the position of Publicityactivity has become wrestling on the bed
claims that until going to United States ofChair for our Ninth National Conference.with his two sons, five and three years old.
Americato study he had never moved out
of Taegu. On teaching philosophy and style, Beriror the future “finishing my dissertation
says that teaching English can be viewedlill take a top priority in this year’s plans.
Ben earned as an art. In art perspectives are neithgr
his Bach- right or wrong: they are simply more of

elor's Degree less appealing to various audiences. § MemberShip

in Animal Sci- the Talmud there is a proverb, “Give a mar .
ence from a fish and he eats for a day. Teach hi S Othgllt
Yeungnam how to fish and he eats for a lifetime.” In p
University. today’s modern society, just as there aif .
Afterworking many different kinds of rods, different]| edited by Jerry Foley
for TaeguLive- kinds of bait and different fishing loca-
j stock Feed- tions, all of which offer a variety of choices
Ben Kim mill Company and experiences, there are different waya/ithout completing my dissertation, | al-
for two years, of teaching English. Depending on thavays feel pressured and shackled, which
he decided to continue his studies in thgiven teaching environment and considplays an inhibiting factor to be fully ac-
USA. He tells us, “With strong determi-ering learner variables (e.g., age, profitive in my career. Secondly, | want to de-
nation, | quit my job and landed at C. Wciency level, and educational backgroundy,elop www-based communication activi-
Post/Long Island University in New York, flexible and diverse teaching methodsies. As more students encounter on the
switching my major to TESOL for a need to be applied. Therefore, he is opénternet, the use of it in teaching English
Master’s Degree. Then | was accepted to everything that every language teachéncreases. Eventually, in helping students
New York University (NYU) for a doc- and researcher presents and will choose be autonomous learners, the World
toral program in TESOL. Currently | amwhatever is useful. Wide Web will pay an important role by
working on a dissertation with frequent e- providing a structured framework for prac-
mail exchanges with my advisor at NYUOn the subject of travel Ben comments thdicing their conversation skills through
on the topic of cross-cultural pragmaticéaving lived in New York for six years hecommunicative tasks that are challenging,
in the speech act of complaining.” is quite familiar with the area. While stay-motivating, and fun. Finally, last Decem-
ing in New York he traveled to many ofber my college established a cooperative
Ben has been involved with KOTESOLthe Eastern US states from Maine to Viragreement with California State Univer-
since his return to Korea one and a hatiinia, also visiting some of eastern Canadaity, Dominguez Hills, | plan to implement
years ago. He says “| feel fortunate getsuch as Toronto, parts of Quebec, includhe practical exchanges of faculty/students
ting to know the existence of KOTESOLIing Montreal, and Ottawa. This past sumand information between the two institutions.”
early, thanks to Dr. Lee Kilryoung of mer and winter Taegu Health College sent

CLT continued from p.7 the demands to function more effectivehNRerereNCES

o in English? Will their superior memori- Li, D. (1996). Teachers' perceived diffi-
are some of the implications that can apration skills be equally matched with skills " jties in introducing the communica-

ply to the students? With regard to furfor understanding and utilizing and inte- e approach in South KoreéBESOL
ther learning and use of English, will ourgrating global information that will ad- Quarterly 324): 677-703.

students be competitive or cooperative igance them individually and enhance Kogichards. J.C. and T. S Rodgers. (1986)
their attitudes and outlooks when they berea nationally? It's difficult to make any e ot ' '
come workers and teachers? Will they bgefinitive statements about these questions Teaching Cambridge: Cambridge
passive or active language learners shoutst come to any valid conclusions about University Press.

they continue their education at a collegéghe assumptions contained in them. Ongyatter D. E. (1999). Style in language
or university? Will they be diffident or can assume what the outcomes might be |earing. English updateThe Korea
confident individuals as they encountebut, at best, one can only speculate on Herald No. 42 July 19, 1999

new challenges and experiences in lifghem. P i '
where English has a presence? Will they

continue to be conformists in their corpoTyg AuTHOR

rate (work) behavior instead of being crepy, samuel McGrath is a professor

ative and interactive professionals angyyngpook National University in Taegu.
employees who can adapt to and cope Withy www.kotesol.o g

Approaches and Methods in Language

South Korean Ministry of Education.
(1992).The Sixth Curriculum for High
SchoolsSeoul.
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The Asian Youth Forum (AYF) Online

In 1999 PAC began the Asian YouthOnline Concepts:EFL Help Board, Chat 3. Leadership The theme for the sec-

Forum (AYF). The aim of AYFisto bring rooms, and student-generated materiabnd AYF in Kitakyushu this November is

together college-aged students throughhese are just a few of the items plannéetDeveloping Leaders for the 2Century.”

the medium of English-as-an-Asianfor AYF Online. Between the actual face-This will be reflected on the website with
to-face encounters at the PAC conferencdgsson plans that teachers can use in their

. AYF participants will be able to keep inclasses, and with interactive content de-

touch, and keep the ideas flowing, and theigned to allow students to exchange views

ASlall YOut}l momentum going, through “virtual” AYF on leadership with others throughout Asia.

activities in cyberspace. These activitie$he content will include readings, online

FO' l " I I include: discussion topics, essays and other con-

tributions by students and teachers.
edited by Carl Dusthimer 1. Chat rooms and Discussion Boards:
These will be established and categorizetl AYF Information: The information
by age and subject matter. available here includes application forms
language to discuss language, culture, for participating in AYF2, preparatory
education,and global issues that affect2. Country Profiles: These descriptions materials for AYF2, and an alumni sec-
their world today. By doing this, we ex-of the participating countries will provide tion. There will also be links to other youth
pect to bring about a better understandingarticipants with basic facts about eacbrganizations in Asia and around the
of the world they live in and provide stu-country. Facts will include those aboutvorld.
dents with the tools to become global cititraditional and modern culture and the
zens and leaders in the new millenniumrapid changes taking place in these coudYF Online is a web-based resource for
The primary media for this uniquetries and throughout Asia. Much of thestudents and teachers. We invite you to
and exciting exchange will be the AYFinformation about modern culture andvisit the website and join the AYF experi-
website and the Pan Asian Conferendeappenings will be student-generated, aénce. The address is:
series. The AYF website will be a continudowing and promoting more relevant dis-
ally growing and evolving means of stu-cussions about developments in Asia. A www.asianyouthforum.org
dent-student and student-teacher interacomponent of this would allow for stu-
tion. Here is a glimpse of what AYFdent and teacher interviews on a rangote: The leadership teaching materials

Online will look like. of subjects. will be available from April 15.

ThaiTESOL sign that these will continue and that botmust be said that both are essential to the
_ organizations will benefit from them. dissemination and encouragement of in-

continued from page 8 Meanwhile, brief encounters with conferformed teaching practices in their respec-

) ) , ence-goers indicated that a high propotive countries. The broader picture was
I found time to look at publishers’ boothS iy of attendees were Thai nationalsalso evidenced by the presence of execu-
and to reflect on the excellent organizag, ching in secondary schools and univetives from JALT, IATEFL and TESOL,
tion of the conference. Hotel staff werjiag \yhere class sizes averaged 40 — 8o came together for a meeting regard-
busy preparing coffee and cakes (lunchgy,qents, This impression was confirmeihg the upcoming PAC3 conference in
including vegetarian - was also free), pres; he closing ceremony, where the Exectkitakyushu in November 2001. It was fur-
sentations were taking place at their alloly e council were introduced. In contrasther interesting to me that ThaiTESOL
ted times and in their allotted rooms, ang, k orea; the large majority of Officersexecutives were joined by Adrian
there was a wealth of teaching-, learingze e (female) Thai nationals. ThalTESOLUnderhill and other invited speakers after
and _study-,texts to browse in the centraly, i sly henefits from the sort of mem<he conference, and traveled to Laos, to
publishers’ area. ber-consistency that has not been fourattend and support the second language
. . in KOTESOL, where many foreignersteaching convention in that country.
The second and third questions (abovel e ang go. Thus next year's conferencEhaiTESOL was thus helping to broad-
to be investigated at the ThaiTESOL €ONgye ang dates were already highlighted atast EFL in other countries, less fortunate

ference involved links between the two orge ¢|osing ceremony (“Inspiring Changen terms of financial and political support.
ganizations and the similarity (or othery, g1~ January 17-19, 2002), and the

wise) (_)f the two teaching s_ituations. Per_(same) conference committee were WeEd't Note.
songl links between executive members o planning and implementing. itors' No e..
Thailand and Korea have been built up by Dr. Andrew Finch has recently moved to

Dusty and others, and are always inheFinally, viewing ThaiTESOL and the Hong Kong Polytechnic University,
ently valuable. There seems to be evet®{OTESOL as part of the global whole, itwhere he is Language Testing Consultant.
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Love. A many-splendoured thing, we'resomething given. It sounds far less lovely C ; Ord Wll> S

told, and it's on our lips since spring hasowever, when one considers “gift” nar .

sprung with its many romantic celebrationsowed in Old English to “payment for a by Terri-Jo Everest

in Korea. First, Valentine’'s Day, when la-wife”. Moreover, it means “poison” in

dies bestowed gifts on gentlemen. Onsome Germanic languages, a development ., . . . I )
. . : .. me this illustrative substitution table:

month later White Day on which men woaoparalleling that of Romance-orlgm,‘I love vou.” Eirst slot occupied by the

women with flowers and the like. Finally, “venom”, formerly a love potioftf. “Ve- you P Y

Black Day, April 14, when lovesick (or nus”, Goddess of loveyenerable”, and subject, second a verb, third direct object.

. . ” o Now, in lieu of “you”, choose an inani-
not) singles can commiserate over JaJantyenereal”). Fatal attraction indeed. Y . .
. mate noun - clothes, kimchi, or whatever.
Myun, Chinese noodles.

o ] ) . lIronically, “love” is rendered less power-
o N Aphrodisiac potions doubling as poisong| or “valig” (cf. “Valentine”) through
As historians know, these traditions argyre C|ear|y dubious g|f[s Far safer is thﬁmeliorative generalisation.

quite removed from the two saints aftefragrant flower which, unlike its homopho-
which Valentine’s Day was named. Buhous doublet, “flour”, might bring a blos- If you're still an enamoured “believer” (cf
such change is natural: secular holida;@oming blush to the cheek. Be wameggjated “love”) in the power of that high.-
are rarely faithful to original holy days, nonetheless, that “Flora”, Goddess frequency monosyllabic love, heartfelt
and, similarly, words are semantic infidelsflowers, is not entirely iNNocuous: saying dos. With no caveats. But | e’1t least will
Words tend to be polyvalent, rich in lay-t with flowers is to do nothing more thangiaer clear of gifts and other wily words
ers of meaning ranging far from “origi- “fiirt” (from French “fleureter”, talk sweet )
nal” sources. Today, then, we take a lightothings, and “fleurettes”, little flowers). strictly to complement people and higher
hearted look at several semantic changes powers. Other purists may join me over
in the lexicon of love. Unconvinced by caveats? Maybe you'r?JaJang:Myun

a die-hard romantic. If it's “love” talking '
Note, for instance, the aforementionedand not its etymological ally, “libido”, The etymologist wouldveto hear from
seeminglyinnocent “gifts™ a gift is simply - hearty congratulations... perhaps. Yet, pernyiou: teverest@hotmail.com

using “love”, as in Korean (“saranghada”),

Do You PDF?
A very subjective history of publishing bat Reader which can be downloaded fro:l Cc eb W]Tleres

(my own) might include a few key dateshttp://www.adobe.com/products/acrobal )
1403 movable metal printing is used imreadstep2.html. by Trevor Gulliver
Korea; sometime around 1450 Johannes
thgnberg invents his printing press; 147@pce you Fake my advice and downloangw Kkotesol.orgltec/. This page has been
William Caxton sets up a wooden press ithis free piece of software you may berecently updated so give it another glance
Westminister; in 1611 the King Jamesanxious to test it out. A growing number '
Bible is published; and then for severabf TESOL related documents are beingl';r an electronic version of an academic
hundred years nothing much happens upublished in this format. ‘ournal is made available these davs
til Adobe invents Portable Document For- J h ditis bei d y'l,
mat (PDF) in 1993. While many TESOL organizations are stillgb?engisaaggg?ﬁe IY(I)‘Z c(zggf]ir:gaojr ?)\\i\?r:-
posting their newsletters on the web irkorea TESOL .Journal at http://
Why does Adobe’s accomplishment deHTML, a few post them as PDFs. The X
. . . . .. www.well.com/user/greg/KOTESOL/
serve to be listed with the invention of thecuropean Second Language ASSOCIatIO{bQB-joumaI / The New York State Asso-
printing press itself? Over the last fewpublishes their magazine ‘The Clarion’onciémon for Biliﬁgual Education Journal is
years Adobe’s PDF file format has becoméhe web. It's an amusing magazine Wit%vailable at http:/fwww.ncbe.gwu.edu/
the new standard for electronic documentviews, rants, and recipes from a numb% iscpubs /nysabé/in dex 'htm aﬁ d thé Jour-
distribution. While HTML documents are of well-known applied linguists including nal of the Center for Biliﬁgual Education
convenient, when printed they're oftenGeorge Yule, Jim Cummins, E”enand Research can be found at http://
ugly and inconsistencies may appear frorBialystok, and Vivian Cook. Find it at www.ncbe.gwu.edu/miscpubs/nabe /brj /
browser to browser. When you downloadhttp://www.kun.nl/ttmb/clarion2.html. in dex. htm ' '
a PDF document you will see the formatKOTESOL publishes The English Con- '
ting, fonts, and graphics which the pubnection on the web so, if you've misplacesend your suggestions and links to
lisher intended for you to see. All you needome of your old issues or are a new merairevorgulliver@netscape.net>.

to view these documents is the free Acrdser you can find back issues at http://
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Fundamentals of Language Education

Stephen D. Krashen
Laredo Publishing (1992)

pp. vi + 50
reviewed by Sean M. Reed one can see why reading has a prominehypotheses with which to agree and/or
place throughout Krashen’s hypotheseslisagree, and subsequently develop.
It's the entire Krashen world spelled out Now, he is making those same hypoth-

in athin and easy paperback: easy to car§ubconscious and incidental learningses more approachable and available with
easy to read, easy to understand. Imld a large place in Krashen’s theorieghis brief work.

Fundamentals of Language EducationHe partly defines his theories of bilingual

Stephen D. Krashen succinctly describesducation using comprehensible input. If

his theories involved in language learnlearners can comprehend a sentence fp B k

ing acquisition. His theories comprise fivetheir L1, then they are half way to under
main hypotheses: the Acquisition-Learnstanding a sentence in the L2.

ing hypothesis, the Natural Order hypoth- ‘
esis, the Monitor hypothesis, the InpuSome of his claims put into question th EVIGW
hypothesis, and the Affective Filter hy-methods | have used and the way thoge .
pothesis. Relating these hypotheses wittmethods influence my students. For e edited bY Robert J. DleeY
the development of reading, writing ancample, after introducing new vocabulary
discussion in the classroom, Krashen’s faand a new language form for the day’s
cus is to explain his theories of language atesson, | always have student to stude@iving an overall view of language acqui-
quisition, literacy and cognitive developmentinteraction. | believe their conversationsition theory in so concise a work,
help them acquire language. HoweveKrashen makes available ideas essential
Most of Krashen's theories described ifKrashen states, “the ability to speak is or the modern language classroom
this book, from language acquisition taresult of language acquisition, not aeacher. I find each of his five hypothesis
cognitive development, do not stop at hisause” (p. 7). He is saying that studentgell explained and the concepts easy to
five hypotheses. He inter-relates cognimust first acquire the language, then thegrasp in this companionable, informative
tive development with reading. Everyonevill be able to use it when they speak. [§uide. Since each chapter is laid out in easy
knows that if one reads, then one gainghis is true, then students are gaining read, outline style, the book is a valuable
knowledge. Krashen gives his own reaknowledge of the L2 by understandingeference of language theory for teachers
sons why reading is useful in the classwhat the teacher gives them. If you folbeginning a career in the language arts.
room. He shows a flow chart that beginfow this and agree, then you also agree
with free-reading and enterprises, thavith Krashen's Input hypothesis in whichT e RevipweR
“problems students genuinely want tdie submits that students acquire Iangua%e o
solve,” (p. 22) and ends with language andhen they understand what they hear op¢an Reed has been teaching in Korea for
cognitive development. Citing many stud+ead — in other words, when they receiv&€ Past four years and previously was an
ies to support his claims, he insists “freeomprehensible input. assistant teacher in Cincinnati, Ohio. He
reading is the major source of our compe- hOIdS the .CELTA from English '”‘.e”?a'
tence” (p.8). This sounds like an awfuKrashen submits approaches to Iangua%'é’nal andis looking f.o rward to beginning
big job for reading. However, when teamedcquisition and the studies to support hi IS Peace COVPS assignmentin the Re_pub-
with the importance of comprehensibldhypotheses. Krashen has previously SUHP of Georgia n March. Email:
input, receiving ideas we can understanglied teachers, students and researchergymoth@hotmail.com>

D

Calendar -- Calls for Papers
continued from page 18 SUBMISSIONS

post information on job opportunities, please contact Asif

Korea. Contact: Craig Bartlett (Tel) +82—(0)53—580-953zp
iddiqui at (Email) <as_if@post.com>.

(E-mail) <conferencecochair@yahoo.ca> (Web) http:
kotesol.org

Jun ‘01 for Fall ‘01 The Korea TESOL Journal welcome

practical and theoretical articles on classroom cente e&éggrg\ztr'ggSohr:)SI%CSSS"Z%tif,{?gg:,{'}ﬁ?;’eo%gmﬁ; tiﬁa;dhvzr;ce
research, second language acquisition, and teacher tr e

; ; ; ) —-A0: Louie L. Dragut, Hannam University, 133 Ojung-dong,
ing. Contact: Prof. Robert Dickey (Tel) +82-(0)54-77 aejon 300-791 (Tel) +82-(0)42-629-7387 (Email)

5136 (Fax) +82-(0)54-748-2812 (Email) ;
<ridickey@soback.komet.net> <lldragut@mail.hannam.ac.kr>.

Aug 31 ‘01 “13" World Congress of Applied Linguistics”
Singapore. Contact: Anne Pakir <aschead@nus.edu.sg>
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SEOUL CHAPTER

KYONGGI CHAPTER

by Asif Siddiqui

A lot of major events have happened in
the last couple of months and we’ve got
our conference upcoming On March 18,
2001 at SungKyunKwan University. We
were very sad to leave Konkuk Univer-
sity in December. I personally had a very

What's Up

n KOTESOL

edited by Kirsten Reitan

warm relationship with Professor Ahn
Hee-Don and it was emotionally difficult
for me personally to make the move. Un-
fortunately, due to renovations and other
circumstances, we were not able to get a
conducive facility at Konkuk.

So, the Seoul Chapter started to hold it’s
monthly meetings at Sookmyung
Women’s University starting in Decem-
ber. Our numbers were still low at that
time. But, by January, our attendance
picked up dramatically. So much so, we
have been forced to move once again. This
time, we’re going into a bigger room.
Until further notice, our meetings will be
held on the third Saturday of every month
(starting in April) in Room 421 of the Main
Building at Sookmyung Women’s Univer-
sity between 3:00 and 5:00 PM.

We will not have a chapter meeting in
March because we will hold our regional
conference on Sunday, March 18,2001 at
SungKyunKwan University between 9:00
AM and 6:00 PM. So far, we have lined
up presenters from the USA and Japan
and, of course, Korea. Lee Bo Young has
also agreed to be one of our plenary speak-
ers. Our theme this year will be “TESOL
2001: Educating Global Citizens.” We’re
very pleased to have people representing
Habitat for Humanity. Someone will also
do a presentation on OXFAM. Of course,
the vast majority of presentations will deal
with English education in Korea. If you
would like further information, please con-
tact Asif (information near the end of this
publication).
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by Vernon Mooers

The speaker at our December meeting was
Suwon University’s Dr. Boyce Fradsham,
who presented on the topic “Troublesome
Sounds for Korean Students”. For our stu-
dents, one of the major difficulties in
speaking English is in pronouncing cer-
tain sounds and sound combinations found
in English. This is largely due to the fact
that there are no corresponding sounds in
Korean. Other language speakers also ex-
perience similar problems but for differ-
ent sounds. This presentation attempted to
demystify the problem. It offered a some-
what unique, but simple and systematic,
method of teaching the pronunciation of
these troublesome sounds, and was done
through an interactive, informal and some-
times humorous approach. The commu-
nicative approach to teaching English was
the central focus. The audience, especially
Korean Teachers,were required to actively
participate throughout the presentation.
Discussion and comment was strongly
encouraged on the practicality of this
method of language teaching in Korea, and
on ways to assist in the further evolution
and improvement of the methodology and
content.

The inaugural president of the chapter, Dr.
Lee Mijae, having now stepped down,
Vernon Mooers has taken over as interim
president. All are welcome to attend the
next April meeting after the university term
begins. Kyonggi Chapter meetings are
held on the first Saturday of every month
from 3:30 to 6:00 at Suwon University
College of Humanities Building (first
building on left through the front gate),
Room 401.For further directions call 016-
812-7150.

CHONGJU CHAPTER

Others will remember her contributions to
the Chapter and her discussions at the pre-
sentations. I’'m sure that thoughts and
prayers of Chapter members go out to
members of Laura’s family.

We are going to start the school year off
with a meeting on Saturday March 24 at
2:30pm. All teachers and students are in-
vited to come out and hear our speaker
Elizabeth Root. Ms. Root will be making
the trip down from Seoul to give a presen-
tation on student motivation. Appropriate
for classes and classrooms early in the se-
mester. The meeting will take place in
Room 312 at Chongju University’s Hu-
manities Building. Follow the blue signs
from the front gate to the door.

Our following meeting will take place on
Saturday April 28, again at 2:30 pm. Our
speaker has not been confirmed, but we
will advise our chapter members by email.
Others are welcomed to make inquiries at
the email address listed below.

Our first meeting of the New Year was on
March 3rd. Local teachers convened at a
restaurant in downtown Chongju you a
“social meeting”. Thank you to all who
came out for food, laughs and education
discussion! We look forward to seeing you
at our meetings this year.

Just a note that we are still looking for
some volunteers for the Chapter. If you
would like to become a member of the
executive, or if you would like to just
help out with the meetings, your time
and effort would be greatly appreciated,
and the work will certainly be fulfilling.
Please contact the Chapter at
chongjukotesol@hotmail.com

We hope to see everyone out on the 24th!

TAEJON CHAPTER

by jen lalonde

by Erik Newson

Chongju KOTESOL is saddened by the
news of the untimely death of Laura
Dominguez. Ms. Dominguez, wife, friend,
and full-time instructor at Chongju Uni-
versity, was a member of our Chapter ex-
ecutive and a regular meeting attendee.

In February the bears continued to sleep,
the snow continued to fly and the Taejon
Chapter remained at rest, getting ready to
start the next season with a bang. The first
meeting of 2001 will be on Saturday,
March 17th at Woosong University at
2:30pm. Woosong Building and room
number information will be available in
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the March Taejon newsletter or by con-
tacting Chapter President Eun-jeong Kim
or Chapter VP jen lalonde at the email or
phone numbers at the back of this maga-
zine. The Official “Chat and Get-to-
Know-Everyone” runs from 2:30pm, and
the main presentation gets underway at
3:00pm. The main presenter in March will
be Doug Margolis who is coming down
from Dong Seoul University to share his
newest KTT presentation: Language
Learning and Teaching. KTT, for those
who may not have heard, stands for Ko-
rea Teacher Trainers. Many members will
know Doug from his numerous KTT
presentations at regional and national
conferences.

If any Taejon members are not receiving
their newsletters please, please, PLEASE
let us know. If you aren’t hearing from
us, we hope to hear from you. The chap-
ter is moving into high gear this Spring,
we hope to have something to offer ev-
eryone.

Also at the March meeting we’ll be look-
ing for people to be on the Drama Festi-
val Committee. There is lots to be done
in the next two months to make the Drama
Festival happen. In April, we’re going
back to Woosong University. In addition
to the main presentation at the April meet-
ing (presenter not yet confirmed), Schuyler
Roche of Hyechon College will be lead-
ing a breakout session on ELT-related
community projects. Schuyler invites ev-
eryone to come to the meeting to share
their ideas about what Tacjon KOTESOL
should be doing over the next year. It
promises to be a productive, thoroughly
enjoyable afternoon.

The usual favorite features of the Taejon
meetings will continue this season. Eun-
jeong Kim has selected a new assortment
of teacher resource books and activity
books for the monthly Door Prize Draw.
We’ll draw one name for every ten mem-
bers in attendance at the meeting. And, of
course, the Book Exchange Box will be
there for those with magazines, novels,
CDs, tapes, or books to swap.

In June, we’ll be back at Hannam Uni-
versity, the Liberal Arts College in room
40201.

If you need more information about meet-
ings, membership or being a presenter,
please contact us. We are always looking

for members to do the Activity That
Works. We want you to make the most of
Taejon KOTESOL. See you on March
17th!

PUSAN CHAPTER

by Paul Mead

After an exciting Christmas party, our
chapter seemed to melt into the fuzziness
of Christmas time, vacations, the chang-
ing of the year and the great annual re-
contracting conundrum.

There was a great meeting on the last Sat-
urday of January where Asif Siddiqui and
Paul Mead, presidents of Seoul and Pusan
Chapters respectively, presented on di-
verse topics. Asif gave us guidelines on
how to use video and audio in class to both
teach the English language and American
culture to students of all levels. He showed
us how easy it was to use these media for
teaching. His enthusiasm for the topic
made this presentation memorable and
thought provoking.

Paul Mead demonstrated the effectiveness
of group work in class. His premise was
that it is difficult for an instructor to effec-
tively assess what is taking place in any
class when the instructor is at the focal
point of the learning-teaching process and
when the instructor is very different from
the students in terms of culture, age and
gender. Group learning was therefore sug-
gested as a model for dealing with this.
He illustrated tasks in which students could
be involved that would assist them to de-
velop a sense of control over their own
learning.

When our executive reformed in Novem-
ber, there was discussion about the dearth
of information generally available about
Pusan Chapter. Since then, John Baker has
done a great job of creating a user-friendly
website for us and anyone who is inter-
ested. He also created a great poster which
can be printed from any computer and dis-
played to advertise us, our meetings and
KOTESOL itself. There was also discus-
sion about how to increase membership
of the Pusan Chapter. The President’s
thoughts are that our chapter should mostly
be made up of Korean people, and he has
expressed a wish to pursue this idea

through quality networking by Korean
members themselves.

There was not a meeting in February and
the next meeting will be on the last Satur-
day of March when Mike Duffy of Pusan
and Roger Fusselman of Ulsan will
present. Please check out details of this
on our website: www.kotesol.org/pusan/
In April we are planning to hold a meet-
ing where only Koreans give us the ben-
efit of their teaching expertise. We warmly
invite any Korean people to offer a topic
about which they may wish to talk at a
meeting.

We look forward to seeing you at our next
meeting!!

CHOLLA CHAPTER

by Adam Lee

Cholla KOTESOL will emerge from win-
ter hibernation on March 17 with a
monthly meeting to be held at Jeonju Uni-
versity. Adriane Moser from Mun Hwa
Language School in Kwangju will be pre-
senting some ideas for using Internet trea-
sure hunts to help enhance communica-
tive skills. Chapter Vice-President Joseph
Nicholas will be explaining an activity
he’s developed which he calls “Tourist
Information Gap.” More detailed informa-
tion on these presentations is available at
www.kotesol.org/cholla.

April 21 is the scheduled date for this
year’s Cholla Regional Conference in
Kwangju. The chapter is very excited to
announce that Lee Bo-young, the famous
TV English teacher on EBS, will be the
main plenary speaker. “Upgrading the
English Classroom” is the theme for the
conference which will be held again on
the Chonnam National University campus.
Please look for the “call for papers” in
this issue of TEC and on the chapter’s
website. Applications will be accepted
until April 10", with priority given to those
presentations which best relate to the con-
ference theme.

Due to rising interest, demand, and height-
ened competition, Cholla KOTESOL has
decided to hold two English Drama Festi-
vals this year. A special spring drama

continued on page 27
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CONFERENCES

Mar 18 ‘01 “Educating Global Citizens” Seoul-Kyonggi
KOTESOL Conference. Sungkyunkwan University, Seoul.

Mar 12-Apr 20 01 “Advanced Workshop for On-Line Pre-
senters” TESOL On-line Professional Development Op-
portunities. Contact: Srisucha McCabe (Tel) +1-703-518-
2514 (Web) http://www.tesol.org/edprg/2000/
olwregister.html

(Calendar

edited by Louie L. Dragut

Apr 17-19 °01 “Languages, Literatures, and Cultures: Envi-
sioning Continuities and Possibilities” The Second Ma-
laysian International Conference on Languages, Litera-
tures, and Culture (MICOLLAC), Kuala Lumpur, Malay-
sia. Contact: (Web) http://fbm.upm.edu.my/~micollac

Apr 21’01 “Upgrading the Language Classroom”
KOTESOL Cholla Chapter Regional Conference,
Chonnam National University, Kwangju, Korea. Contact:
Brian Heldenbrand (Tel) +82-(0)63-220-2670 (Fax) +82-
(0)63-224-9920 (E-mail) <brian1@soback.kornet21.net>

Apr 23-25 ‘01 “36" RELC International Seminar on “Gram-
mar in the Language Classroom: Changing Approaches
and Practices” Singapore. Contact: Seminar Secretariat
(Fax) +65-734-2753 (E-mail) <admn@relc.org.sg>

Ap 25-27 ‘01 “Bilingualism and Multilingualism in Global-
ization: Issues and Directions.” The 1st International
Conference on Language Education and the 40th Annual
PALT Convention. The Philippine Association for Lan-
guage Teaching: Manila Midtown Hotel, Manila, Philip-
pines. Contact: (Email) <tignacio@ced.upd.edu.ph> AND
CC <borgeslover@hotmail.com> (some internet difficul-
ties at the university address), FAX: +63(2)929-9322.

May 26-27 ‘01 “The Changing Face of CALL: Emerging Tech-
nologies - Emerging Pedagogies” JALTCALL2001, Kanto
Gakuen University, Gunma Prefecture, Japan. The Japan
Association for Language Teaching CALL Special Interest
Group’s 6th Annual Conference. Contact: Paul Lewis (Email)
<pndl@gol.com> (Web) http://jaltcall.org/conferences

Jun 1-2 01 “IT & Multimedia in English Language Teach-
ing 2001” Hong Kong. Contact: Ms. S. Fitzgerald (Tel)
+852-2766-7520 (Fax) +852-2766-7576 (Email)
<ecsusan@polyu.edu.hk>

Jul 24-28 €01 “8th International Conference on Cross-Cul-
tural Communication” Hong Kong Baptist University,
Hong Kong. Contact: Dr. Ling Chen (E-mail)
<chling@hkbu.edu.hk> (Web) http://www.louisville.edu/
~rnstcl01/iccc.htm

Jun 26-30 ‘01 “Technology in Language Education: Meet-
ing the Challenges of Research and Practice” Honk Kong
University, Hong Kong. Contact: (Tel) +852-2358-7850
(Fax) +852-2335-0249 (Email) <lcconf@ust.hk> (Web)
http://lc.ust.hk/~centre/conf2001

Aug 8-10 ‘01 “The 2001 Asian Associatin for Lexicography
(ASIALEX)” Yonsei University, Seoul, Korea. Contact:
(Tel) +82-(0)2-2123-3511 (Fax) +82-(0)2-393-5001
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(E-mail) <asialex@lex.yonsei.ac.kr> (Web) http://
asialex.yonsei.ac.kr

Sep 5-7 ‘01 “Defining the Role of Language in Develop-
ment” IDP Education Australia, Fifth International Con-
ference on Language and Development, Phnom Penh,
Cambodia. Contact: Paul Mahony, (Tel) +855-12-810443
(Fax) +855-23-426608 (E-mail)
<sreng.mao@phnompenh.idp.edu.au> (Web) http://
www.idpcambodia.org/conference

Oct 13-14°01 “The Learning Environment: The Classroom
and Beyond” KOTESOL Annual Conference, Seoul, South
Korea. Contact: Craig Bartlett (Tel) +82-(0)53-580-9537
(E-mail) <conferencecochair@yahoo.ca> (Web) http://
kotesol.org

Nov 16-18 ‘01 “ELT in Taiwan: Retrospect and Prospect”
English Teachers’ Association-Republic of China (ETA-
ROC), Taipei, Taiwan. Contact: Leung Yiu-Nam (Tel)
+866-3-5742707 (Fax) +866-3-5718977 (E-mail)
<ynleung@mx.nthu.edu.tw> (Web) http://
www.helios.fl.nthu.edu/~ETA

Nov 22-25 ‘01 “JALT 2001: A Language Odyssey” Third
Pan Asian Conference Kitakyushu, Kyushu Island, Japan.
Highlights six years of collaborative research and publi-
cations by members of KoreaTESOL, ThailandTESOL,
ETA-Republic of China and JALT. Contact: (Email) Peg
Orleans <tomnpeg@interlink.or.jp> or David McMurray
<mcmurray@fpu.ac.jp> (Web) http://serverl.seafolk.ne.jp/
kqjalt

Apr 9-13 02 Teachers of English to Speakers of Other Lan-
guages, Inc. (TESOL). Annual conference, Salt Lake City,
Utah. Contact: (Tel) +1-703-836-0774 (Fax) +1-703-836-
7864 (E-mail) <conventions@tesol.org> (Web) http://
www.tesol.org

Dec 16-21 €02 “13™ World Congress of Applied Linguis-
tics” Singapore. Contact: Anne Pakir
<aschead@nus.edu.sg>

For a comprehensive list of upcoming conferences and events
please look at the TESOL Affiliates” Conference Calen-

dar Website at http://www.tesol.edu/isaffil/
confcalendar.html.
CALL FOR PAPERS

No date for Sept 5-7, 01 “Defining the Role of Language
in Development” IDP Education Australia, Fifth Interna-
tional Conference on Language and Development, Phnom
Penh, Cambodia. Papers should relate to the focus areas
of the conference. Papers should be submitted electroni-
cally through the website. Please note the importance of
adhering to the word limits in your abstracts, as the website
format is not sympathetic to wild variations from the norm.

We are arranging a variety of package options for par-
ticipants who would like to visit Angkor Wat immediately
after the conference. . Contact: Paul Mahony, (Tel) +855-
12-810443 (Fax) +855-23-426608 (E-mail)
<sreng.mao@phnompenh.idp.edu.au> (Web) http://
www.idpcambodia.org/conference

Apr 10 01 “Upgrading the Language Classroom”
KOTESOL Cholla Chapter Regional Conference,
Chonnam National University, Kwangju, Korea. Contact:
Brian Heldenbrand (Tel) +82-(0)63-220-2670 (Fax) +82-
(0)63-224-9920 (E-mail) <brian1@soback.kornet21.net>
See Call for Papers, page 26.

continued on page 23
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Fundamentals of Language Education

Stephen D. Krashen
Laredo Publishing (1992)

pp. vi + 50
reviewed by Sean M. Reed one can see why reading has a prominehypotheses with which to agree and/or
place throughout Krashen’s hypotheseslisagree, and subsequently develop.
It's the entire Krashen world spelled out Now, he is making those same hypoth-

in athin and easy paperback: easy to car§ubconscious and incidental learningses more approachable and available with
easy to read, easy to understand. Imld a large place in Krashen’s theorieghis brief work.

Fundamentals of Language EducationHe partly defines his theories of bilingual

Stephen D. Krashen succinctly describesducation using comprehensible input. If

his theories involved in language learnlearners can comprehend a sentence fp B k

ing acquisition. His theories comprise fivetheir L1, then they are half way to under
main hypotheses: the Acquisition-Learnstanding a sentence in the L2.

ing hypothesis, the Natural Order hypoth- ‘
esis, the Monitor hypothesis, the InpuSome of his claims put into question th EVIGW
hypothesis, and the Affective Filter hy-methods | have used and the way thoge .
pothesis. Relating these hypotheses wittmethods influence my students. For e edited bY Robert J. DleeY
the development of reading, writing ancample, after introducing new vocabulary
discussion in the classroom, Krashen’s faand a new language form for the day’s
cus is to explain his theories of language atesson, | always have student to stude@iving an overall view of language acqui-
quisition, literacy and cognitive developmentinteraction. | believe their conversationsition theory in so concise a work,
help them acquire language. HoweveKrashen makes available ideas essential
Most of Krashen's theories described ifKrashen states, “the ability to speak is or the modern language classroom
this book, from language acquisition taresult of language acquisition, not aeacher. I find each of his five hypothesis
cognitive development, do not stop at hisause” (p. 7). He is saying that studentgell explained and the concepts easy to
five hypotheses. He inter-relates cognimust first acquire the language, then thegrasp in this companionable, informative
tive development with reading. Everyonevill be able to use it when they speak. [§uide. Since each chapter is laid out in easy
knows that if one reads, then one gainghis is true, then students are gaining read, outline style, the book is a valuable
knowledge. Krashen gives his own reaknowledge of the L2 by understandingeference of language theory for teachers
sons why reading is useful in the classwhat the teacher gives them. If you folbeginning a career in the language arts.
room. He shows a flow chart that beginfow this and agree, then you also agree
with free-reading and enterprises, thavith Krashen's Input hypothesis in whichT e RevipweR
“problems students genuinely want tdie submits that students acquire Iangua%e o
solve,” (p. 22) and ends with language andhen they understand what they hear op¢an Reed has been teaching in Korea for
cognitive development. Citing many stud+ead — in other words, when they receiv&€ Past four years and previously was an
ies to support his claims, he insists “freeomprehensible input. assistant teacher in Cincinnati, Ohio. He
reading is the major source of our compe- hOIdS the .CELTA from English '”‘.e”?a'
tence” (p.8). This sounds like an awfuKrashen submits approaches to Iangua%'é’nal andis looking f.o rward to beginning
big job for reading. However, when teamedcquisition and the studies to support hi IS Peace COVPS assignmentin the Re_pub-
with the importance of comprehensibldhypotheses. Krashen has previously SUHP of Georgia n March. Email:
input, receiving ideas we can understanglied teachers, students and researchergymoth@hotmail.com>

D

Calendar -- Calls for Papers Aug 31 ‘01 “13™ World Congress of Applied Linguistics”
continued from page 22 Singapore. Contact: Anne Pakir <aschead@nus.edu.sg>

May 15 €01 “The Learning Environment: The Classroom
and Beyond” KOTESOL Annual Conference, Seoul, South SUBMISSIONS
Korea. Contact: Craig Bartlett (Tel) +82-(0)53-580-9537
(E-mail) <conferencecochair@yahoo.ca> (Web) http://
kotesol.org

Jun ‘01 for Fall 01 The Korea TESOL Journal welcomes
practical and theoretical articles on classroom centered . ) .
research, second language acquisition, and teacher train- All information on upcoming conferences or othe_:r teacher-
ing. Contact: Prof. Robert Dickey (Tel) +82-(0)54-770- related events should be sent at least three months in advance
5136 (Fax) +82-(0)54-748-2812 (Email) to: Loule L. Dragut, Hannam University, 133 OJung-doqg,
<rjdickey@soback.komet.net> Tae] on 300-791 (Tel) +82-(0)42-629-73 87 (Emall)

<lldragut@mail.hannam.ac.kr>.

To post information on job opportunities, please contact Asif
Siddiqui at (Email) <as_if@post.com>.

23



The English Connection March 2001 Volume 5 / Issue 2

Who's Where
in KOTESOL

NATIONAL OFFICERS & COUNCIL

Dr. Hyun Taeduck, President Professor of English, Depart-
ment of English Education, Andong National University, 388
Songchon-dong, Andong, Kyongbuk 760-749 (O) 054-820-
5537 (H) 0502-322-3366 (C) 011-9759-5533 (Email)
<hyun@andong.ac.kr>

jen lalonde, 2nd Vice President Hannam University FLEC,
Liberal Arts College Room 40208, 133 Ojung-dong, Taedok-
gu, Taejon 306-791 (H) 042-624-3835 (W) 042-629-7771
(Fax) 042-629-7840 (Cell) 018-851-3835 (Email)
<j_lalonde@hotmail.com>

Kirsten Reitan, Secretary Graduate School of Pan-Pacific
International Studies, Kyung Hee University, 1 Seochunri,
Kihungeup, Yonginshi, Kyunggido 449-701 (W) 031-201-
2386, (HF) 031-204-5168
(Email) <kotesolkirsten@yahoo.com>

Han Sangho, Past President Kyongju University, School of
Foreign Languages & Tourism, English Department, Kyongju,
Kyongbuk 780-712. (W) 054-770-5135 (H) 053-752-8561
(WF) 054-748-2812 (Cell) 011-818-8569 (Email)
<singhap@chollian.net>

Dr. Hyun Taeduck, KOTESOL Conference Chair (see above)

Craig Bartlett, KOTESOL Conference Co-Chair College of
Liberal Educatlon Keimyung University, Sindang-dong,
Dalseo-gu, Taegu 704-701 (O) 053-580-5937 (H) 053- 587-
0293 P) 012-1485-0293 (Email)
<craigbartlett@hotmail.com> or <ccbnf@kmu.ac.kr>

Dr. Kim Won-Myong, Domestic Relations Chair Taejon For-
eign Language High School (H) 042-622-9855 (W) 042-
863-2690~5 (WF) 042-863-2693 (Email)
<wonmk(@netsgo.com>

Dr. Lee Yong Hoon, Domestic Relations Co-Chair Kyongbuk
Foreign Language High School (H) 054-444-4503 (W) 054-
458-2013~4 (F) 054-458-2015 (Email)
<yonghoonlee@hananet.net>

Christine Kienlen, Membership Development Chair
Dankook University (H) 041-556-1620 (Email)
<kienlenc@hotmail.com>

Joseph  Nicholas, Publicity Chair

<jacknack@hotmail.com>

(Email)

Michael Duffy, Nominations Chair Dong-A University (W)
051-200-7054 (H) 051-248-4080 (Page) 012-789-4080
(Email) <duffy@mail.donga.ac.kr>

Robert Dickey, Publications Chair (see info on page 4)

John Phillips, Technologies Committee Chair Fulbright
Foundation-Korea (Cell) 011-9436-4609 (Email)
<phillips@shinbiro.com>

Dan Grabon, Technologies Committee Co-Chair Sorabol
College (Email) <djmoose@soback.kornet.net>

Douglas Margolis, KTT Chair Dong Seoul College, #423 Bok-
jung-dong, Sujung-gu, Sungnam, Kyonggi-do 461-714
(Email) <dpm123@teacher.com>

SEOUL CHAPTER OFFICERS

Asif Siddiqui, President KAIST and Yonsei Universities (C)
016-737-7397 (Email) <seoulkotesol@hotmail.com>

Kang Myung-jai, Vice President Yeojoo Institute of Technol-
ogy (W) 031-880-5000 (C) 019-246-1251

Lee Kyoungtae, Treasurer Konkuk University (C) 011-237-6473

Park Mi-eun, Secretary Princeton Review (C) 017-354-6473
(Email) <park0215@hotmail.com>

Choi Yoon-kyeong, Membership Coordinator (H) 031-840-
8953

Lee Hyang-sook, Workshop Coordinator Yeojoo Institute of
Technology (H) 02-445-4224 (C) 011-419-3019

Frieda Schock, Social Director

Peter Nelson, Member at Large Chung Ang University

TAEGU CHAPTER OFFICERS

Steve Garrigues, President Kyongbuk Nat'l Univ., Dept of
English Language & Lit., Taegu 702-701 (W) 053-950-5129
(Email) <steve@bh.kyungpook.ac.kr>

Lee Yong-hoon, First VP Kyungbuk Foreign Language HS,
Kumi (W) 054-444-4503, (Email)
<yonghoonlee(@hananet.net>

Lee Kilryoung, Second VP Yeungnam Univ, Dept of English
Education (Email) <klee@ynucc.yeungnam.ac.kr>

Chae Joon-kee, Treasurer Kyongbuk Nat'l Univ, (W) 053-950-
5291 (W) 053-424-7158 (F) 053-950-6804

Son Young-chai, Library (Email) <yc.son@yahoo.com>
Suh Kong-ju, Hospitality (Email) <prss727@hotmail.com>

Kim Kyung-yong, Registration
(Email) <kyk(@mail.taegu-hc.ac.kr>

Special Interest Groups (SIGs) are taking off! Interested in a certain area of ELT?
Contact jen lalonde, National 2nd VP for more information. KOTESOL is happening!
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SUWON CHAPTER OFFICERS

CHONGJU CHAPTER OFFICERS

Vernon Mooers, Interim President (C) 016-812-7150
(Email) <Vernonmooers@hotmail.com>

Dr. Boyce Fradsham, Ist VP
(Email) <bfradsham@hotmail.com>

Lee Bo-Ryong, 2nd Vice President (W) 031-394-6512 (H)031-
452-3882 (Email) <bfradsham@hotmail.com>

Mr. Hong Kwang Pyo, Program Coordinator (W) 031-452-
5204 (H) 031-453-4864 (C) 011-653-4864 (Email)
<hkp56(@netian.com>

Jeff Gobbons, Outreach Coordinator (C) 016-369-5528
(Email) <Koreanjeft@chollian.net>

Ms. Bohee (Sabrina) Kim, Secretary

PUSAN CHAPTER OFFICERS

Erik Newson, President Chongju University, Dept. of English Lang.
&Lit. 36 Naedok-Dong Chongju Chungbuk 360-764 (H)
043-257-2820 (Email) <erikshin@hotmail.com>

Paul Hwang, Vice President Seowon University (Email)
<posang@hotmail.com>

Laura Dominguez, Secretary Chongju University (Email)
<hi_laura@yahoo.com>

CHEJU CHAPTER OFFICERS

Hyun Sung-hwan, President Namju High School 138-2 Donghong-
dong Sogwipo si Cheju 697-070 (H) 064-732-9507 (W) 064-
733-4513 (Email) <hyun648@chollian.net>

Oh Kyung-ryul, General Secretary and Treasurer Samsung Girls'
High School (W) 064-762-2896 (H) 064-739-5642

Paul Mead, President Dong Ju College, Kwejong-dong, Saha-
gu, Pusan 604-715 (Cell) 019-463-0582, (F) 051-201-5420,
(Email) <paul mead@usa.net>

Terri-Jo Everest, 2nd VP Pusan University of Foreign Studies
(Email) <teverest@hotmail.com>

Mi Joung Nam, Treasurer (Cell) 011-9557-0202 (Email)
<mijoung@hotmail.com>

Michael Duffy, Membership Coordinator Dong-A Univer-
sity (W) 051-200-7054 (H) 051-248-4080 (Page) 012-789-
4080 (Email) <duffy(@mail.donga.ac.kr>

Jerry Foley, Membership Coordinator Kumoh Nat'l Univ of
Tech (Email) <jmfoley@hotmail.com>

John Baker, Webmaster TongMyung College (W) 051-620-
3474 (Email) <pusan88@hotmail.com>

CHOLLA CHAPTER OFFICERS

TAEJON CHAPTER OFFICERS

Kim Eun Jeong, President 956-19 (B1) Bangbae-2-dong
Seocho, Seoul 137-061 (T) 02-696-0520 (Cell) 011-458-
7030  (Email) <gotomet@hanmail.net> or
<ej4605@chollian.net>

Jen Lalonde, Vice President (W) 042-629-7775 (H) 042-624-3835
(Email) <_lalonde@hotmail.com>

KOTESOL DEPARTMENTS

KTT (KOTESOL Teacher Training)

Douglas Margolis, KTT Chair (see info under national of-
ficers above)

TechComm

Brian Heldenbrand, President Jeonju University, Dept. of English,
1200 hyoja-dong 3-ga, ansan-gu, Chonju 560-759 (W) 063-
220-2670 (H) 063-225-2378 (F) 063-224-9920 (Email)
<brianl@soback kornet21.net>

Joseph Nicholas, Vice President Honam University Campus 2,
(W) 063-940-5319 (F) 063-940-5116 (Email)
<jacknack@hotmail.com>

Tammy Park, Treasurer Hanil University (W) 011-675-8937
(H) 063-252-5942  (F) 063-252-5942 (Email)
<tammyp(@chollian.net>

Adam Robert Lee, Secretary & Webmaster Sohae College
(W) 063-460-9320, (H) 063-466-7494 (Email)
<adamlee@shinbiro.com>

Juhng Chull-sung, Membership Coordinator Jeonju University
(W) 063-220-2548 (Email) <csjuhng@www.jeonju.ac.kr>

John Phillips, Chairperson, System Administrator (see
info under national officers above)

Seo Eun-Mi, Secretary Hoseo University
(Email) <emseo@sunny.howon.ac.kr>

Hwang Sungsam, Treasurer
(Email) <ecloguehwang@hotmail.com>

Christine Kienlen, Publicity Officer Dankook University
(H) 041-556-1620 (Email) <kienlenc@hotmail.com>

Tory Thorkelson, Inventory Manager
(Email) <thorkor@hotmail.com>

Dan Grabon, Webmaster (see info under national officers above)

Greg Wilson, KOTESOL-L Listserv Maintenance (Email)
<greg@well.com>
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THE 2001 KOTESOL CHOLLA CHAPTER
REGIONAL CONFERENCE

CALL FOR PAPERS

Upgrading The Language Classroom

April 21, 2001 at Chonnam University, Kwangju, South Korea
(The deadline for receipt of proposals is April 10, 2001)
The 2001 Regional Conference Committee invites presentation proposals in areas relevant to teaching
and learning English in the environment of NE Asia. Proposals of specific concern to English Education

in Korea are especially encouraged. Presentations will be limited to slots of 50 minutes.

Please post, fax, or e-mail your proposal to:

Brian Heldenbrand Office Fax: (063) 224-9920

Jeonju University (Write “to Brian” at the top!!)
1200 Hyoja Dong, 3-ga, Office Phone: (063) 220-2670
Wansangu, Chonju E-mail: brianl@soback.kornet21.net

Chollabuk-do, S.KOREA 560-759

PRESENTATION PROPOSAL

Presentation title (maximum 9 words):
Type (check one): [ Workshop [ Paper [ Workshop/Paper [ Panel [ Poster/Exhibit
Level (check all that apply): [ Elementary [] Secondary [ University  [] Adult Education
Equipment needed (check all that apply): [ OHP L VCR/TV [ Cassette [ Computer
Number of presenters for this presentation:

List the following contact information for each presenter (Use a separate sheet if needed):

Name: E-mail:

Work phone: Home phone:
Work Affiliation: Fax:
Address:

Biographical Information.  Write a brief history for each presenter. Please use the third person
(*he”, “she”, NOT “I"). Maximum length: 100 words. (Use a separate sheet if necessary)

Use a separate sheet for your abstract. Include the title, all presenters’ names, and affiliation on
each abstract submitted. Maximum length: 150 words.
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What's Up in KOTESOL

continued from page 21

festival will be held on June 2™, with par-
ticipation limited to middle school and
high school students. The Seventh An-
nual English Drama Festival, this year spe-
cifically for university students, will take
place on October 27". A new Drama
Committee consisting of chapter members
is being formed to adequately prepare for
these two events.

Elections for Cholla Chapter’s 2001 ex-
ecutive board were held at the November
meeting in Kwangju. Brian Heldenbrand
was elected to his second term as chapter
president. Joseph Nicholas, Adam Lee,
and Tammy Park were also all re-elected
to continue their service as vice-president,
secretary and treasurer respectively. Juhng
Chull-suhng from Jeonju University will
join the executive board after being elected
as the chapter’s first Membership Coor-
dinator. Four of the officers were able to
participate in an incredibly productive
Leadership Retreat with the National Execu-
tive Board and other regional officers during
the first weekend of December in Taegu.

KTT

by Douglas Margolis

KTT—KOTESOL Teacher Training—con-
tinues to seek volunteers for developing
materials and teacher training sessions.

You may see us at one of the upcoming
conferences throughout Korea. Don’t be
bashful. We need your comments and in-
put, and it would be great to have your
participation too.

Our training plan for this year is not ambi-
tious. We primarily would like to find a
few more teachers to join us, solidify our
training programs, and prepare the ground
for expanding our training outreach next
year. To meet this goal, we have recently
opened a group discussion board via the
internet. It operates like a list-serve, where
sending one email message reaches the
whole list, but it also permits file sharing,
chat facilities and more. The goal of this
cyber gathering is to open discussions
about teacher training issues, help formu-
late new and improved training materials,
and facilitate communication among KTT
members and friends. Everyone is wel-
come to participate, read messages, post
messages, and further delight the group
with your wisdom (please stay on topic
of'training). To join the list, send an email
to <KTT-Group@yahoogroups.com>.

You can also access our group page, by
visiting our web-site www.kotesol.org/ktt
clicking on the “news” link, and then click-
ing on the link to the group page. Again,
we welcome participation by everyone
interested in developing teacher training
in Korea.

Areas in which we would particularly like
to develop new training programs are:
teaching English through English, lan-

guage testing, listening skills development,
and lexical approach. Other training top-
ics are also welcomed. If you are inter-
ested in becoming a teacher trainer, or if
you would like to share experiences, ideas,
and/or materials on the above topics, we
want to hear from you. Don’t hesitate.
Do it now! Contact me (Douglas) at the
phone/email address located at the back
of this issue.

TEACHER DEVELOPMENT
SIG

by jen lalonde

The Teacher Development SIG (National
Special Interest Group) will be having an
informal information session at the Seoul
Regional Conference on Sunday, March
18th at Sunkyunkwan University. The
room has not been determined yet but
watch for the posters to find us. The ses-
sion will be from 2pm to 3pm.

uring this session we’ll be looking at a
list of articles and deciding on the read-
ings for the next discussion group meet-
ing. A tentative date has been set for early
April. We’ll also be looking for someone
to be the moderator of a TDSIG listserve.
Finally, if anyone is interested in taking
over the Facilitator role for this SIG the
current Interim Facilitator would be
thrilled to meet with you. Drop by to chat
and see what we’re all about.

PAC3

continued from page 23

discussion is not expected to let up from
start to finish, beginning with Korea’s own
Sang-ho Han and Robert Dickey discuss-
ing their collaborative study on Foreign
Language medium instruction through
well after Feng-fu Tsao Ph.D. from Na-
tional Tsing Hua University, Taiwan fin-
ishes his final plenary and a closing de-
bate by all the main speakers.

The four-day conference begins Thursday,
November 22 with 12 carefully selected
teacher trainer workshops that are 3-hours
in duration. The main program begins on
November 23 and to prepare for that, the
vetting committee is currently selecting the
very best from among over 400 presenta-
tions received from around the world.

(Forty poster presentations will be sched-
uled, and this is the only category where
interested participants can still apply us-
ing the website at www.jalt.org/jalt2001)

Of special interest, the intercultural com-
munications international association of
teachers SIETAR, and an international
group of teacher-researchers PacSLRF
(Pacific Second Language Research Fo-
rum) are also hosting special sessions for
their members and all participants at the
Pan-Asian Conference. Another first for
the conference is the development of a spe-
cial program for teachers of children. In
addition to all these programs there will
be a wide array of textbooks and other
teaching materials on display and popular
authors and knowledgeable publishers will
be demonstrating different ways of opti-

mizing the materials for the language class-
rooms of Asia. A positive result of the first
and second PAC conferences is that they
encouraged a shift in textbook design. EFL
textbooks had tended to be country-spe-
cific or international in scope. Now there
are more available for the Asian market,
many of which have been written in Asia,
by teachers based in Asia, for students in
Asia.

PAC3 Website -- for more
information, including trans-
portation hints, speaker's
abstracts, timetable, and
more:

www.jalt.org/jalt2001
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Constitution & Bylaws of Korea TESOL

Constitution (Adopted April 1993 Amended
October 1996, March 1998)

1. Name The name of this organization shall be
Korea TESOL (Teachers of English to Speak-
ers of Other Languages), herein referred to as
KOTESOL. The Korean name of the organi-

zation shall be T3+ o] 1l &-8}3].

I1. Purpose KOTESOL is a not-for-profit organi-
zation established to promote scholarship,
disseminate information, and facilitate cross-
cultural understanding among persons con-
cermed with the teaching and learning of En-
glish in Korea. In pursuing these goals
KOTESOL shall cooperate in appropriate
ways with other groups having similar con-
cerns.

III. Membership Membership shall be open to
professionals in the field of language teach-
ing and research who support the goals of
KOTESOL. Nonvoting membership shall be
open to institutions, agencies, and commer-
cial organizations.

IV. Meetings KOTESOL shall hold meetings at
times and places decided upon and announced
by the Council. One meeting each year shall
be designated the Annual Business Meeting
and shall include a business session.

V. Officers and Elections 1. The officers of
KOTESOL shall be President, a First Vice-
President, a Second Vice-President, a Secre-
tary, and a Treasurer. The First Vice-President
shall succeed to the presidency the following
year. Officers shall be elected annually. The
term of office shall be from the close of one
Annual Business Meeting until the close of
the next Annual Business Meeting.

2. The Council shall consist of the officers, the
immediate Past President, the chairs of all
standing committees, and a representative
from each Chapter who is not at present an
officer, as well as the KOTESOL General
Manager. The Council shall conduct the busi-
ness of KOTESOL under general policies de-
termined at the Annual Business Meeting.

3. If the office of the President is vacated, the
First Vice-President shall assume the Presi-
dency. Vacancies in other offices shall be dealt
with as determined by the Council.

VI. Amendments This Constitution may be
amended by a majority vote of members, pro-
vided that written notice of the proposed
change has been endorsed by at least five
members in good standing and has been dis-
tributed to all members at least thirty days prior
to the vote.

Bylaws (Adopted April 1993 Ammended March
1998)

1. Language The official language of KOTESOL
shall be English.

II. Membership and Dues 1. Qualified individu-
als who apply for membership and pay the
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annual dues of the organization shall be en-
rolled as members in good standing and shall
be entitled to one vote in any KOTESOL ac-
tion requiring a vote.

2. Private nonprofit agencies and commercial or-
ganizations that pay the duly assessed dues of
the organization shall be recorded as institu-
tional members without vote.

3. The dues for each category of membership shall
be determined by the Council. The period of
membership shall be twelve (12) months, from
the month of application to the first day of the
twelfth month following that date. Renewals
shall run for a full twelve (12) months. For
the those members whose membership would
lapse on the date of the Annual Business Meet-
ingin 1998, their renewal year will commence
on October 1, 1998.

1. Duties of Officers 1. The President shall pre-
side at the Annual Business Meeting, shall be
the convener of the Council, and shall be re-
sponsible for promoting relationships with
other organizations. The President shall also
be an ex-officio member of all committees
formed within KOTESOL. The first and sec-
ond Vice-Presidents shall cooperate to reflect
the intercultural dimension of KOTESOL.

2. The First Vice-President shall be the supervi-
sor of the Chapters and work with the Coun-
cil representatives from each Chapter. The
First Vice-President shall also undertake such
other responsibilities as the President may del-
egate.

3. The Second Vice-President shall be the con-
vener of the National Program Committee and
shall be responsible for planning, developing
and coordinating activities.

4. The Secretary shall keep minutes of the An-
nual Business Meeting and other business
meetings of KOTESOL, and shall keep a
record of decisions made by the Council. The
Treasurer shall maintain a list of KOTESOL
members and shall be the custodian of all
funds belonging to KOTESOL.

IV. The Council 1. All members of the Council
must be members in good standing of
KOTESOL and international TESOL.

2. Five members of the Council shall constitute a
quorum for conducting business. Council
members shall be allowed to appoint a quali-
fied substitute, but that person shall not be
allowed to vote at the meeting.

3. The KOTESOL General Manager (GM) shall
be an equal member of the Council in all re-
spects, except that the GM will be excluded
from deliberations and voting concerning the
hiring, compensation, retention, discipline, or
termination of the GM or affecting the posi-
tion of GM. The GM serves as Chief Execu-
tive Officer for KOTESOL, and retains such
authority as is vested by the action of the Coun-
cil for day-to-day management of KOTESOL
activities.

4. Minutes of the Council shall be available to
the members of KOTESOL.

V. Committees 1. There shall be a National Pro-
gram committee chaired by the Second Vice-
President. The Committee will consist of the
Vice-Presidents from each of the Chapters.
The Program Committee shall be responsible
for planning and developing programs.

2. There shall be a Publication Committee respon-
sible for dissemination of information via all
official publication.

3. The Council shall authorize any other standing
committees that may be needed to implement
policies of KOTESOL.

4. A National Conference Committee shall be re-
sponsible for planning and developing the
Annual Conference. The National Conference
Committee Chair shall be elected at the An-
nual Business Meeting two years prior to serv-
ing as Chair of the National Conference Com-
mittee. This person shall serve as Cochair of
the National Conference Committee for the
first year of the term. In the second year of the
term the Cochair shall become the Chair of
the National Conference Committee.

5. There shall be a Nominations and Elections
Committee responsible for submitting a com-
plete slate of candidates for the respective
positions of KOTESOL to be elected. The
Chair of this Committee shall be elected by a
majority vote of members. The Chair is re-
sponsible for appointing a Nomination and
Elections Committee and for conducting the
election.

VI. Chapters 1. A Chapter of KOTESOL can be
established with a minimum of twenty mem-
bers, unless otherwise specified by the Coun-
cil.

2. The membership fee shall be set by the Coun-
cil, 50% of which will go to the National Or-
ganization, and 50% will belong to the Chap-
ter.

3. The Chapters will have autonomy in areas not
covered by the Constitution and Bylaws.

VII. Parliamentary Authority The rules contained
in Robert's Rules of Order, Newly Revised
shall govern KOTESOL, in all cases in which
they are applicable and in which they are not
inconsistent with the Constitution and Bylaws.

VIII. Audits An audit of the financial transac-
tions of KOTESOL shall be performed at least
(but not limited to) once a year as directed by
the Council.

IX. Amendments The Bylaws may be amended
by a majority vote of members provided that
notice of the proposed change has been given
to all members at least thirty days before the
vote. The Bylaws may be amended without
such prior notice only at the Annual Business
Meeting, and in that case the proposal shall
require approval by three-fourths of the mem-
bers present.
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2001 Korea TESOL International Conference Presentation Proposal

The Learning Environment: The Classroom and Beyond

October 13 - October 14, 2001
Seoul, South Korea

CALL For PAPERS

The Korea TESOL Conference Committee invites presentation proposals for its ninth
conference to be held in Seoul on October 13-14, 2001.

Presentation proposals are invited in the following English Language Teaching (ELT) areas
in an Asian context:

* Elementary Education

* Secondary Education

* Learning strategies and learning styles

* Action research/classroom based research

* Music, Art, and Literature in the EFL classroom

*Video in the classroom

* Cross cultural teaching methodologies and approaches
* Global and environmental education

* Trends in second language acquisition

* Testing and evaluation techniques

* Alternative approaches and methodologies

* Teaching techniques for mono-lingual classrooms

* Course and curriculum development

* Issues in language and literacy

* Teaching in under-resourced environments

* EFL/ESL comparisons and contrasts

* English for specific purposes (ESP)

* CALL and its implications and roles in language classrooms
* Socio-linguistics in the classroom

* Teacher training and development

* On-going research

* Other relevant areas of EFL and foreign language teaching

The closing date for the receipt of abstracts and biographical data is May 15, 2001.

Please see reverse side for instructions and abstract submission form.

www.kotesol.org
29



The English Connection March 2001 Volume 5 / Issue 2

2001 Korea TESOL International Conference Presentation Proposal

The Learning Environment: The Classroom and Beyond

October 13 - October 14, 2001
Seoul, South Korea

CALL For PAPERS

Please follow the instructions below or you will be asked to resubmit information:

1. Do NOT fax any documents. Submissions must be received by May 15", 2001, so allow time for mailing.
2. Submit 2 copies of your abstract on separate sheets of paper, one copy with your name and affiliation,
and one copy with no names and no affiliations.

3. Proposal titles are limited to 9 words in length.

4. Abstracts should not exceed 150 words and will be used in the program, so please edit carefully.

5. Biographical data should be not exceed 100 words per presenter and should be in the third person.
6. E-mailed proposals are preferred. Please send in the body of the e-mail OR as an .rtf attachment.
7.You may e-mail to: conferencecochair@yahoo.ca

Please include the following information with your submission.

Presentation title:

Length: 50 minutes 110 minutes

Type: paper workshop panel _ colloquium

Number of presenters:

Equipment: _  OHP _ VCR __ Cassette _ Computer (Windows/PC)

Category of presentation (i.e., Elementary Education):
Presentation time preferences (please mark at least 2 choices)
Saturday, Oct 13,9 am - 1 pm Saturday, Oct 13, 1 pm - 6 pm
Sunday, Oct 14,9 am -1 pm Sunday, Oct 14, 1 pm - 4 pm
Name(s)
Affiliation (Work)
Mailing Address

E-mail
Work fax: Work phone:
Home fax: Home phone:

Use separate sheets for your biographical data and abstract. See above for instructions on length.
Please mail your abstract to the address below or to the e-mail addresses in the instructions, so that
it may be received by May 15, 2001

KOTESOL Conference Program Committee

c/o College of Liberal Education, Keimyung University

#1000, Sindang-dong, Dalseo-gu

Taegu 704-701

REPUBLIC OF KOREA

For more details or for information, please contact the program chair, Craig Bartlett:
conferencecochair@yahoo.ca or +82-53-580-5937 (office)
You may also check the KOTESOL web page for updates: http://www.kotesol.org
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Korea TESOL
Membership Application / Change of Address

Please fill in each item separately. Do not use such timesaving conventions as "see above." The database programs used to generate
mailing labels and membership directories sort answers in ways that make "see above" meaningless. Long answers may be truncated.
Use abbreviations if necessary. Please complete this form in English -- and also include Hangul if possible.

[] New membership [ Membership renewal U Change of address / information

Type of membership:
[] Individual (40,000 won/year) [ Student (20,000 won/year)
U Lifetime (400,000 won) U] International (US$50.00/year)

Payment by D Cash D Check D On-line transfer (Please make on-line payments to ' =2 - KOTESOL at Kwangu Bank,
(23281 ) account number 004-121-570120. To insure that your application is properly processed, either include your name on the bank transfer

slip or send a photocopy of the bank transfer slip with this application.)

Given name: Family name:

Chapter: (Seoul, Kyonggi -Suwon, Chongju, Taejon, Taegu, Pusan, Cholla, Cheju, International)
Date of membership: - - (Today's date)

Confidential: _ (YES or NO) (If you answer YES, the following information will not be included in any published form of the

membership database. The information will be used by KOTESOL general office staff only for official KOTESOL mailings.)
E-mail address:
Home phone: ( ) Fax: ( ) Beeper: ( )

House, Apt #/ Dong

Gu/Ri/Myun/Up/Gun

City / Province / Country

Work phone: ( ) Fax: ( ) Cell: ( )

School, Company Name

Address Line 1 (Bld. #/ Dong)

Address Line 2 (Gu/ Ri/Myun / Up / Gun)

City / Province / Country
To which address would you prefer KOTESOL mailings be sent? (Home/Work)
Please check those areas of ELT that interest you:
[] Global Issues l Elementary Education ] Teacher Development
1l Reading/Writing 1l Secondary Education 1l Learning Disabilities
0 Speech/Pronunciation 0 Post-Secondary Education [] Inter-Cultural Communication
U] Video (] Adult Education 0 Applied Linguistics
(] CcALL ] Intensive English Programs [] Research
0 Testing 0 Teaching English to the Deaf U] Other
Date: Signature:

Send this form to: (Fax) 054-746-1097 or (E-mail) <KOTESOL@chollian.net>

Anyone can join KOTESOL by attending a local chapter meeting.
www.kotesol.org

31






